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από τον P. De Baere, avocat, µε τόπο επιδόσεων στο Λουξεµβού-
ργο, κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωπος:
R. Wainwright), µε αντικείµενο την ακύρωση του κανονισµού
(ΕΚ) 1400/2001 της Επιτροπής, της 10ης Ιουλίου 2001, για την
κατάταξη εµπορευµάτων στη συνδυασµένη ονοµατολογία (ΕΕ
L 189 της 11.7.2001, σ. 5), µε διορθωτικό που αφορά τη
γερµανική, φινλανδική, πορτογαλική και σουηδική έκδοση
(ΕΕ 2001, L 191, σ. 49), το Πρωτοδικείο (τρίτο τµήµα),
συγκείµενο από τους K. Lenaerts, πρόεδρο, J. Azizi et M. Jaeger,
δικαστές· γραµµατέας: J. Plingers, υπάλληλος διοικήσεως, εξέδωσε
στις 30 Σεπτεµβρίου 2003 απόφαση µε το εξής διατακτικό:

1) Ακυρώνει τον κανονισµό (ΕΚ) 1400/2001 της Επιτροπής,
της 10ης Ιουλίου 2001, για την κατάταξη εµπορευµάτων
στη συνδυασµένη ονοµατολογία (EE L 189, σ. 5) κατά το
µέρος που κατατάσσει την κονσόλα, της οποίας η περιγραφή
περιλαµβάνεται στη στήλη 1 του προσαρτηµένου στον ως
άνω κανονισµό πίνακα, σύµφωνα µε τον κωδικό
ΣΟ 9504 10 00, και το CD-ROM που τη συνοδεύει
σύµφωνα µε τον κωδικό ΣΟ 8524 39 90.

2) Απορρίπτει το αίτηµα προσκοµίσεως της γνώµης της νοµικής
υπηρεσίας της καθής.

3) Καταδικάζει την καθής στο σύνολο των δικαστικών εξόδων.

(1) ΕΕ C 3 της 5.1.2002.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥ

της 30ής Σεπτεµβρίου 2003

στην υπόθεση T-296/01, Antonio Tatti κατά Επιτροπής των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (1)

(Υπάλληλοι — Έκθεση βαθµολογήσεως — Καθυστε-
ρηµένη κατάρτιση — Νοµότυπο της διαδικασίας βαθµο-
λογήσεως — Προσφυγή ακυρώσεως — Αγωγή αποζη-

µιώσεως)

(2003/C 289/44)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

Στην υπόθεση T-296/01, Antonio Tatti, υπάλληλος της Επιτρο-
πής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, κάτοικος Overijse (Βέλγιο),
εκπροσωπούµενος από τον L. Vogel, δικηγόρο, µε τόπο επιδόσεων
στο Λουξεµβούργο, κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπρόσωπος: C. Berardis-Kayser), µε αντικείµενο, αφενός, την
ακύρωση της αποφάσεως περί καταρτίσεως της τελικής εκθέσεως
βαθµολογήσεως του προσφεύγοντος για την περίοδο από
1ης Ιουλίου 1995 έως 30 Ιουνίου 1997 και, αφετέρου, αίτηµα
αποζηµιώσεως, το Πρωτοδικείο (τέταρτο τµήµα), συγκείµενο από
την V. Tiili, πρόεδρο, και τους P. Mengozzi και M. Βηλαρά,
δικαστές, γραµµατέας: D. Christensen, υπάλληλος διοικήσεως,
εξέδωσε στις 30 Σεπτεµβρίου 2003 απόφαση µε το ακόλουθο
διατακτικό:

1) Ακυρώνει την απόφαση περί της καταρτίσεως της τελικής
εκθέσεως βαθµολογήσεως του προσφεύγοντος για την
περίοδο από 1ης Ιουλίου 1995 έως 30 Ιουνίου 1997.

2) Υποχρεώνει την Επιτροπή να καταβάλει στον προσφεύγοντα
το ποσό των 1 500 ευρώ προς ικανοποίηση της ηθικής
βλάβης που υπέστη.

3) Καταδικάζει την Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 56 της 2.3.2002.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥ

της 30ής Σεπτεµβρίου 2003

στην υπόθεση T-214/02, Maria-Angeles Martínez Vallsκατά
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (1)

(Υπαλληλική — ∆ιαγωνισµός — Αποκλεισµός από την
προφορική δοκιµασία — Πρόσβαση στα έγγραφα)

(2003/C 289/45)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

Στην υπόθεση T-214/02, Maria-Angeles Martínez Valls, κάτοι-
κος Βρυξελλών (Βέλγιο), εκπροσωπούµενη από τους
G. Vandersanden και L. Levi, δικηγόρους, κατά Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου (εκπρόσωποι: H. von Hertzen και D. Moore), µε
αντικείµενο, αφενός, την ακύρωση των επιστολών της 3ης Απριλίου
και 31ης Μαΐου 2002 µε τις οποίες η εξεταστική επιτροπή
διαπίστωσε την αποτυχία της προσφεύγουσας στις γραπτές δοκιµα-
σίες του διαγωνισµού PE/90/A καθώς και, όσον αφορά την
επιστολή της 31ης Μαΐου 2002, την άρνηση της εξεταστικής
επιτροπής να επιτρέψει την πρόσβαση σε συγκεκριµένα έγγραφα
και, αφετέρου, την αποκατάσταση της ζηµίας που υπέστη από τις
επιστολές αυτές, το Πρωτοδικείο (πέµπτο τµήµα), συγκείµενο από
τους R. García-Valdecasas, πρόεδρο, την P. Lindh και τον
J. D. Cooke, δικαστές· γραµµατέας: I. Νάτσινας, υπάλληλος
διοικήσεως, εξέδωσε στις 30 Σεπτεµβρίου 2003 απόφαση µε το
ακόλουθο διατακτικό:

1) Παρέλκει η έκδοση αποφάσεως επί του αιτήµατος ακυρώ-
σεως της επιστολής της 31ης Μαΐου 2002 ως προς την
απόρριψη του αιτήµατος για πρόσβαση σε έγγραφα.

2) Υποχρεώνει το Κοινοβούλιο να καταβάλει στην προσφεύ-
γουσα ένα ευρώ προς ικανοποίηση της ηθικής βλάβης που
υπέστη.




